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Europos Parlamento rezoliucija dėl precedento neturinčio Irano išpuolio prieš Izraelį, 
deeskalacijos poreikio ir ES reakcijos
(2024/2704(RSP))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Jungtinių Tautų Chartiją, ypač į jos 2 straipsnio 4 dalį ir 51 straipsnį,

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl Irano,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 132 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi 2023 m. spalio 7 d. ankstyvą rytą grupuotė „Hamas“ pradėjo žiaurų išpuolį 
prieš Izraelį;

B. kadangi šio išpuolio pasekmės išplito regione ir dar labiau destabilizavo Artimuosius 
Rytus; kadangi Izraelis įspėjo kitas šalis nesivelti į konfliktą;

C. kadangi 2024 m. balandžio 13 d. Iranas pradėjo precedento neturintį išpuolį prieš 
Izraelį, kaip pagrindinę oro antpuolio priežastį nurodydamas 2024 m. balandžio 1 d. 
Irano konsulato Damaske bombardavimą, kurio metu žuvo keli Islamo revoliucijos 
gvardijos vadai; kadangi raketos ir bepiločiai orlaiviai taip pat buvo paleisti iš Irako, 
Sirijos ir Jemeno; kadangi Izraelis, JAV, Jungtinė Karalystė ir Jordanija numušė daug 
raketų ir bepiločių orlaivių; kadangi Prancūzija taip pat padėjo patruliuoti oro erdvėje;

D. kadangi JAV pareigūnai patvirtino, kad 2024 m. balandžio 19 d. Izraelis vykdė karines 
operacijas prieš Iraną;

E. kadangi Europos Parlamentas ne kartą ragino Islamo revoliucijos gvardiją priskirti 
teroristinei organizacijai;

1. kuo griežčiausiai smerkia precedento neturintį Irano išpuolį, kurio metu Irano Islamo 
revoliucijos gvardija per oro ataką prieš Izraelį paleido daugiau kaip 300 bepiločių 
orlaivių ir raketų; taip pat smerkia dabartines ir ankstesnes Irano pastangas pasitelkti 
įgaliotąsias pajėgas politiniams ir kariniams tikslams pasiekti;

2. pakartoja, kad smerkia žiaurų 2023 m. spalio 7 d. grupuotės „Hamas“ teroristinį išpuolį 
prieš Izraelį, dėl kurio kilo dabartinis konfliktas; be to, pakartoja savo raginimą 
„Hamas“ nedelsiant ir besąlygiškai paleisti visus Izraelio įkaitus;

3. primena, kad Izraelis yra suvereni valstybė, ir dar kartą patvirtina Izraelio teisę 
egzistuoti; pabrėžia, kad Izraelis turi teisę gintis nuo valstybinių ir nevalstybinių 
subjektų išpuolių;

4. ragina susilaikyti ir deeskaluoti konfliktą, kad būtų užkirstas kelias tolesniam 
destabilizavimui regione, nes tai dar labiau pakenktų Abraomo susitarimais pasiektiems 
rezultatams, kuriais normalizuoti diplomatiniai santykiai ir sukurtas naujo pobūdžio 
ekonominis ir politinis bendradarbiavimas Artimųjų Rytų regione; ragina visas šalis 
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laikytis tarptautinės humanitarinės teisės;

5. paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, valstybių narių 
parlamentams ir Izraelio bei Irano vyriausybėms.


